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KAPITOLA 1

Frankie zazvonil pri dverách 

Charlieho domu.

CŔŔŔŔŔN!

„Určite sa nám to iba snívalo,“ 

povedala Louise, ktorá stála vedľa 

neho.

„Ale všetci sme mali ten istý sen,“ 

odpovedal Frankie.
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Louise prevráƟ la očami.

„Nič také ako zázračná futbalová 

lopta neexistuje,“ znova sa ozvala. 

„A keby aj existovala, určite by 

nevyzerala takto.“ Prstom ukázala 

na loptu pod Frankieho ramenom.

Usmial sa. Lopta vyzerala, akoby 

ju niekto požul a vzápäơ  vypľul. 

Polovica kože bola odlúpená a celá 

bola pokrčená ako použité vrecko 

z čaju. Frankie ju vyhral na jarmoku 

od akéhosi podivného starého muža. 

Keď sa s ňou však hrali v parku, 

prihodilo sa čosi zvláštne. Otvorila sa 

brána do iného sveta a oni sa ocitli 

na drevenej lodi, kde hrali futbalový 

zápas proƟ  pirátom. Vlastne, 
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proƟ  trom pirátom a jednému 

rozprávajúcemu papagájovi, čo bolo 

ešte zvláštnejšie.

„Nemohol to byť len sen,“ 

tvrdil Frankie. „Predsa sa to stalo 

uprostred dňa.“

Z vnútra domu začul kroky. Max, 

Frankieho psík, zaštekal.

„A ani psy nerozprávajú,“ 

povedala Louise.

Max sa pozrel hore. Na pirátskej 

lodi sa s nimi rozprával, akoby bol 

jeden z nich, ale tu, v skutočnom 

svete, mohli počuť len jeho zvyčajné 

štekanie, kňučanie a vrčanie.

Otvorili sa dvere. Stál v nich 

Charlie. Mal na sebe svoje 
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brankárske rukavice, ako vždy, 

a v rukách zvieral kúsok hrianky.

„Prepáčte, ale práve dojedám 

svoje raňajky,“ povedal.

Louise sa zasmiala.

„Možnože sa Ɵ  bude ľahšie 

jesť, keď si ich dáš dole,“ povedala 

a kývnuơ m hlavy ukázala na jeho 

rukavice.

Charlie pokrúƟ l hlavou.

„V žiadnom prípade. Najlepší 

brankári sú...“

„...vždy pripravení!“ jednohlasne 

dokončili Louise a Frankie. Počuli to 

už aspoň miliónkrát.

Charlie prehltol posledný kúsok 

svojej hrianky.
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„Ideme.“

Práve vo chvíli, keď vyšiel z dverí, 

vykradla sa za ním von aj jeho ryšavá 

mačka Jinx. Max vydesene vyskočil 

do vzduchu a odpratal sa preč so 

sƟ ahnutým chvostom. Jinx spokojne 

zapriadla a privrela svoje zelené oči.

„Nemáš sa čoho báť,“ povedal 

Frankie a poškrabkal Maxa 

za uškami. Jinx vyskočila na múrik 

pred domom a naƟ ahla si chrbáƟ k.

„Veď je to len mača,“ povedala 

Louise a rukou prešla po jej kožušinke.

Priatelia sa vydali smerom 

k parku. Zdalo sa, že sa Max už 

upokojil. Vykračoval si pár metrov 

pred nimi a ňuchal všade naokolo.
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„Je to zvláštne, že tvoj psík sa 

ničoho nebojí,“ podotkol Charlie, 

„ale desí sa Jinx.“

Frankie pokrčil plecami. 

„Myslím, že každý z nás sa niečoho 

bojí. Nemusí to vôbec dávať žiadny 

význam. Ja sa, napríklad, bojím výšok.“

„Ja neznášam pavúky,“ pridala sa 

Louise.

Chvíľku boli Ɵ cho, potom sa 

spýtala Louise.

„A čoho sa bojíš ty, Charlie?“

„Neviem,“ odpovedal a pritom 

si hrýzol peru. „Myslím, že ničoho. 

Nie, vlastne, neviem! Bojím sa,... 

že sa mi nepodarí pochytať všetky 

strely na bránku.“
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Frankie a Louise vybuchli 

od smiechu.

„To sa neráta,“ povedal Frankie.

„No, tak sa asi bojím žralokov,“ 

povedal Charlie.

„Všetci sa bojíme žralokov,“ 

povedal Frankie. Zachvel sa pri 

pomyslení na to, ako museli prejsť 

po doske vysunutej z pirátskej lode 

a pod sebou videl žraloky, ktorých 

plutvy rozơ nali vlny.

„Myslíte, že to bolo skutočné?“ 

opýtal sa.

Charlie pokrčil ramenami. 

„Mne sa to zdalo skutočné. Stalo 

sa odvtedy niečo s loptou?“

Frankie pokrúƟ l hlavou. „Nie.“
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Skúšal sa s ňou hrať v ich 

záhrade, a dokonca aj v jeho izbe. 

Neotvorila sa mu žiadna vstupná 

brána. Do istej miery to bola aj 

úľava – pri hre na pirátskej lodi 

predsa skoro skončili na opustenom 

ostrove. Na druhej strane však 

Frankie nemohol premôcť pocit 

sklamania.

„Napadla mi taká vec,“ povedal, 

„že lopta funguje, len keď sme všetci 

spolu.“

„Frankieho futbalovému klubu 

ešte nemusí byť koniec,“ ozvala sa 

Louise.

Kým došli k parku, začalo slabo 

mrholiť, takže bol skoro prázdny. 
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Frankie pusƟ l loptu a odkopol ju 

do Charlieho rukavíc.

„Vyzerá to, že ihrisko bude celé 

naše,“ povedal Charlie a vydali sa 

smerom k trávnatej ploche, kde sa 

hrávali.

„Alebo nie,“ ozvala sa Louise 

a ukázala pred seba. „Ach jaj.“

Frankie sa so sklamaním pozrel 

na miesto, kam ukazovala Louise. 

Tam už stál jeho starší brat Kevin so 

svojimi kamarátmi Liamom, Robom 

a MaƩ om. MaƩ  stál v bráne, ktorú 

predstavovali dva stĺpiky. Len tak 

si medzi sebou kopali žiarivo novú 

futbalovú loptu.


